
IN OUT 15

LC--1 00:00:57:17 00:01:00:19 Ça va? Chat Dialogue

LC--2 00:01:00:22 00:01:06:21 Mhh...fé genre tu fé 1 ksting. Fo m convinkr Chat Dialogue

LC--3 00:01:07:02 00:01:11:18 Attends, j’allume Chat Dialogue

LC--4 00:01:12:05 00:01:15:15 K Chat Dialogue

LC--5 00:01:26:12 00:01:29:17 Ma fille! Je dois aller aux toilettes!
LC--6 00:01:42:07 00:01:43:12 Pipi ou caca?
LC--7 00:01:43:20 00:01:44:07 Pipi
LC--8 00:01:47:21 00:01:48:13 Et la sonde?
LC--9 00:01:48:17 00:01:49:14 elle est cassée
LC--10 00:02:35:06 00:02:35:18 Déjà?
LC--11 00:03:05:23 00:03:10:23 pkoi tu mabndone? Chat Dialogue

LC--12 00:03:51:17 00:03:52:11 Salut Lourdes
LC--13 00:03:52:13 00:03:53:02 Salut
LC--14 00:03:52:03 00:03:55:17 y a moyen que samedi tu t’occupes de Carla à nouveau?
LC--15 00:03:55:21 00:03:56:15 Ouais, ouais
LC--16 00:03:56:17 00:04:00:17 Oui? Super, merci. Je te laisse filer. Ciao.
LC--17 00:04:00:20 00:04:01:10 Au revoir
LC--18 00:04:07:06 00:04:08:12 Etzael Gómez?

LC--19 00:04:09:12 00:04:13:19 C’est “Eleonor Castings” à l’appareil pour confirmer ton “call back”
LC--20 00:04:15:12 00:04:18:10 Le rendez-vous sera à 14 heures, lundi
LC--21 00:04:19:06 00:04:21:04 Ici même
LC--22 00:04:21:21 00:04:23:04 Ah, tu es déjà venu
LC--23 00:04:23:23 00:04:25:04 très bien, au revoir
LC--24 00:04:33:15 00:04:34:17 Je t’en prie, rentre
LC--25 00:04:46:01 00:04:47:07 Ça s’est bien passé?
LC--26 00:04:48:01 00:04:49:14 Bah je sais pas
LC--27 00:04:49:19 00:04:50:21 Tu sais comment c’est
LC--28 00:04:53:04 00:04:58:01 Ils savent jamais ce qu’ils veulent, alors on sait jamais
LC--29 00:05:01:22 00:05:05:06 Moi je dis pas mal, mais on verra, hein?
LC--30 00:05:06:11 00:05:07:23 La fumée dehors



LC--31 00:05:08:03 00:05:10:00 OK, OK, no stress
LC--32 00:05:12:09 00:05:13:22 Et toi? Ça se passe?
LC--33 00:05:14:03 00:05:15:03 Oui
LC--34 00:05:17:21 00:05:21:07 Et t’as rien pour moi?
LC--35 00:05:22:23 00:05:25:05 Non, mais si je trouve quelque chose, je te préviens, je t’appelle
LC--36 00:05:28:01 00:05:28:23 OK
LC--37 00:05:33:14 00:05:37:08 Eh? Demain y a une teuf qui va être trop bien. Allons-y!
LC--38 00:05:38:21 00:05:41:01 Faut que je m’occupe de mon père. Tu le sais
LC--39 00:05:41:21 00:05:43:20 C’est chez Pepe!
LC--40 00:05:46:17 00:05:50:19 Allez! Faut qu’on y aille! Tu peux même rester dormir chez moi
LC--41 00:05:51:03 00:05:53:05 Non, c’est trop compliqué, désolée
LC--42 00:05:54:00 00:05:55:16 Bien sûr que non! On va y aller, point barre!
LC--43 00:05:56:18 00:05:57:22 Demain!
LC--44 00:06:26:06 00:06:27:13 Et tu vas pas déjeuner?
LC--45 00:06:37:08 00:06:39:13 Alors, on déjeune ensemble demain?
LC--46 00:06:39:23 00:06:42:00 Carrément! Je suis O.P.

LC--47 00:06:50:14 00:06:59:08
Demain soir je sors avec Victoria. Ta sonde sera prête et je te 
laisserai ton dîner

LC--48 00:07:21:08 00:07:26:20 Ta pa fini hier XD Chat Dialogue

LC--49 00:07:28:06 00:07:30:09 Oui, je sais Chat Dialogue

LC--50 00:07:30:19 00:07:42:00 Alor? Chat Dialogue

LC--51 00:07:43:18 00:07:48:17 C’est que... je crois que “je ne suis pas prête” Chat Dialogue

LC--52 00:07:49:14 00:07:58:06 Lol arret!! lotr jour tu ma tt montré Chat Dialogue

LC--53 00:08:17:22 00:08:21:01 Lourdes, ma puce, y a urgence
LC--54 00:08:22:05 00:08:23:02 Bonjour
LC--55 00:08:23:18 00:08:26:04 Monica vient de m’appeler pour me dire qu’elle ne viendra pas
LC--56 00:08:26:23 00:08:28:01 #¡REF!
LC--57 00:08:28:04 00:08:29:02 Tu crois que tu peux m’aider pour le casting?

LC--58 00:08:32:04 00:08:35:01
C’est dernière minute, je sais, mais toi tu sais comment ça 
marche, hein?

LC--59 00:08:36:03 00:08:37:10 Après toi
LC--60 00:08:38:00 00:08:38:23 Tu t’appelles?

LC--61 00:08:46:18 00:08:51:23
Imagine que tu disposes de trente secondes pour leur faire part 
des merveilles qu’elles vont découvrir

LC--62 00:08:52:00 00:08:52:22 Quelle est cette merveille?



LC--63 00:08:52:23 00:08:56:00
C’est ce bain de douche qui leur fait dire “mais qui est cet 
homme?”

LC--64 00:08:56:01 00:09:04:08
Entourée de pollution, de crasse et cet homme arrive et à un 
mètre de distance je sens son haleine extraordinaire

LC--65 00:09:05:01 00:09:06:09 Mais qui est-ce?
LC--66 00:09:07:02 00:09:11:00 C’est ton allure, c’est le bain de bouche et nous allons vendre
LC--67 00:09:20:02 00:09:21:02 Salut
LC--68 00:09:23:21 00:09:25:07 T’es toute seule?
LC--69 00:09:28:05 00:09:29:16 Je peux t’inviter un verre?
LC--70 00:09:30:07 00:09:32:04 Donne lui une chance

LC--71 00:09:34:02 00:09:39:11
Toi t’es là, donne une chance à la fille de dire “celui-ci, c’est 
l’homme”

LC--72 00:09:40:17 00:09:46:12
Et qu’elle puisse te sentir, qu’elle sente que tu t’approches en 
prononçant les phrases qui feront vendre le produit

LC--73 00:09:58:16 00:10:02:06 Dis-moi? t’as un beau sourire, tu sais?
LC--74 00:10:04:09 00:10:08:06 C’est cliché. Coupé. C’est cliché mais ça va
LC--75 00:10:11:17 00:10:12:11 Autre chose?
LC--76 00:10:12:12 00:10:13:14 Non, on te rappellera
LC--77 00:10:15:10 00:10:18:00 Ne nous appelle pas, hein? C’est nous qui te rappellerons
LC--78 00:10:20:15 00:10:21:15 Au revoir
LC--79 00:10:21:20 00:10:23:00 Tu l’as senti comment?
LC--80 00:10:38:15 00:10:41:23 Je te laisse la sonde ici. J’ai essayé, elle marche.

LC--81 00:10:46:01 00:10:51:00
Et voici le numéro de la voisine et aussi le mien. Si t’as besoin de 
quelque chose, tu nous appelles

LC--82 00:11:01:20 00:11:03:19 Salut! Prête pour faire la fête?
LC--83 00:12:59:20 00:13:01:13 Aide-moi!
LC--84 00:14:01:13 00:14:03:11 Alors, t’as rien fait du tout?
LC--85 00:14:04:20 00:14:05:20 Non
LC--86 00:14:06:10 00:14:08:19 On a juste dansé un peu
LC--87 00:14:10:03 00:14:11:17 Je crois qu'il a déjà fait ses besoins
LC--88 00:14:14:12 00:14:18:09 Ma fille! Je dois aller aux toilettes
LC--89 00:14:27:20 00:14:29:01 Pipi ou caca?
LC--90 00:14:29:05 00:14:29:20 Pipi



LC--91 00:15:04:20 00:15:12:11
Écoute, si tu continues comme ça, aussi coincée, tu finiras vierge 
et célibataire toute ta vie

LC--92 00:15:13:04 00:15:19:00
T’as presque 24 ans, c’est chelou que t’aies même pas embrassé 
avec la langue

LC--93 00:15:20:05 00:15:24:20 Bon, si ça peut t’aider, on sens presque rien la première fois
LC--94 00:15:25:10 00:15:27:23 Mais à partir de la deuxième, ouf!
LC--95 00:15:29:09 00:15:31:17 Arrête de m’engueuler, c’est pas ma faute
LC--96 00:15:34:05 00:15:36:02 Petite, on m’a violé
LC--97 00:15:38:04 00:15:39:11 #¡REF!
LC--98 00:15:39:19 00:15:42:03 T’y as cru, hein?
LC--99 00:15:44:00 00:15:46:08 T’es malade!
LC--100 00:15:52:02 00:15:52:14 Bonjour
LC--101 00:15:52:16 00:15:53:17 Salut Lourdes
LC--102 00:15:54:07 00:15:55:18 Elle s’est bien comportée ma petite?
LC--103 00:15:55:22 00:15:57:23 Oui, je viens de changer sa couche
LC--104 00:15:59:03 00:16:00:03 Merci
LC--105 00:16:00:18 00:16:03:05 Y a pas de quoi. La dernière fois, tu t’es occupé de mon père
LC--106 00:16:03:15 00:16:05:13 Pas de souci. C’est quand tu veux!
LC--107 00:16:06:00 00:17:00:00 Ciao
LC--108 00:16:09:16 00:16:11:06 Je vais y aller
LC--109 00:16:15:03 00:16:17:10 A bientôt petite bizzaroïde!
LC--110 00:17:44:13 00:17:46:08 Oui? Cristia?
LC--111 00:17:46:21 00:17:49:01 Nous t’appelons de “Eleonor Castings”
LC--112 00:17:50:22 00:17:55:05 Écoute, il va y avoir un autre casting pour “Choca Chopas”
LC--113 00:17:55:06 00:17:57:20 Le budget est de 6000 pesos
LC--114 00:17:58:20 00:18:00:15 Oui, ça aura lieu ici
LC--115 00:18:01:08 00:18:05:01 Mardi, onze heures
LC--116 00:18:07:00 00:18:08:07 OK, au revoir

LC--117 00:18:09:01 00:18:12:19
Toi tu m’en as demandé de cinquante cinq ans, et moi je t’en ai 
envoyé d'entre quarante cinq et cinquante cinq ans

LC--118 00:18:12:20 00:18:13:22 Alors, tu veux quoi?
LC--119 00:18:13:23 00:18:15:06 Attends, une seconde
LC--120 00:18:15:07 00:18:16:14 Lourdes, ma chérie



LC--121 00:18:16:15 18:25:04:00
Pour la pub de “Bancotrex”, j’ai besoin de comédiens entre trente 
et quarante ans, blancs et canons

LC--122 00:18:25:05 18:28:03:00 Et pareil pour les comédiennes. Mais de toute urgence!
LC--123 00:18:31:05 18:32:10:00 Où ça?
LC--124 00:18:33:19 18:36:00:00 Demain, 15 heures chez Javier
LC--125 00:18:37:18 18:40:16:00 Moi non plus il ne m’a pas donné le profile pour le truc de la Sécu
LC--126 00:18:44:10 18:46:10:00 Désolé, j’ai oublié
LC--127 00:18:48:21 18:52:05:00 Bon, c’est pas grave, tant que c’est des laiderons basanés
LC--128 00:18:53:21 18:54:21:00 Merci!
LC--129 00:20:27:09 20:28:09:00 Salut
LC--130 00:20:56:02 20:59:08:00 Ton père sais que je suis là, alors ça va
LC--131 00:21:30:16 21:32:01:00 Re-bonjour
LC--132 00:21:32:10 21:33:20:00 Salut Carmen, ça va?
LC--133 00:21:34:00 21:35:09:00 Oui, ça va
LC--134 00:21:37:09 21:42:15:00 Eh? et à quand un autre café?

LC--135 00:21:43:00 21:46:19:00
Quand tu veux. Faut juste que je trouve quelqu’un pour s’occuper 
de la petite

LC--136 00:21:53:19 22:04:04:00 yo tu va ri1 me mntré??? té vachmen kouverte XD!!! Chat Dialogue

LC--137 00:22:04:23 22:06:22:00 Non, je ne suis pas d’humeur Chat Dialogue

LC--138 00:22:07:10 22:08:20:00 pfff, kski c pasé? Chat Dialogue

LC--139 00:22:09:03 22:22:20:00 c 1 mec? Chat Dialogue

LC--140 00:22:23:00 22:26:09:00 Non, c’est juste ma mère qui est revenue Chat Dialogue

LC--141 00:22:26:00 22:32:21:00 ba ferm la port a clé, lol!!! Chat Dialogue

LC--142 00:22:33:09 22:35:00:00 jveu t vuar!!!! Chat Dialogue

LC--143 00:22:35:01 22:43:15:00 j pari k c 1 mec ou 1 meuf!!! Chat Dialogue

LC--144 00:22:43:16 22:46:01:00 Non Chat Dialogue

LC--145 00:23:41:07 23:47:13:00
Au moment ou tu bois le produit, tu dois faire comprendre aux 
gens que c’est ce qui a de mieux pour leurs intestins

LC--146 00:23:47:14 23:49:08:00 Gros intestin, l’intestin grêle

LC--147 00:23:49:09 23:55:18:00
Alors c’est le seul yaourt que les gens peuvent acheter avec ces 
avantages là, faut faire emphase là dessus

LC--148 00:23:55:19 23:57:14:00 Ce que le yaourt me provoque à moi?

LC--149 00:23:57:15 24:05:15:00
Ce que ça te fait, ce que ça te provoque, quand tu le goûtes, ça te 
provoque une meilleure sensation au ventre et tout ça



LC--150 00:24:05:16 24:11:05:00 Donc, tu fais bien l’emphase au moment de boire, OK?
LC--151 00:24:11:19 00:24:12:16 OK
LC--152 00:24:12:17 00:24:16:07 OK, tout plein de sourires et finissons-en
LC--153 00:24:14:00 00:24:17:15 Lourdes est prête
LC--154 00:24:17:22 00:24:18:22 Lourdes?

LC--155 00:24:19:17 00:24:21:10 On se réveille, allez!
LC--156 00:24:21:11 00:24:23:11 Quoi? Avec le yaourt?
LC--157 00:24:23:12 00:23:26:12 Oui, moi je te laisse tout ça et c’est toi qui dit
LC--158 00:24:29:08 00:24:32:07 Si tu vas pas le boire, c’est moi qui le fais
LC--159 00:24:38:02 00:24:39:14 C’est bon, c’est bon, c’était très bien
LC--160 00:24:39:15 00:24:40:15 Vraiment?
LC--161 00:24:41:04 00:24:43:00 Oui, on te rappellera
LC--162 00:24:43:06 00:24:44:03  Merci
LC--163 00:24:44:04 00:24:44:21 quand?
LC--164 00:24:45:23 00:24:46:22 Bonjour
LC--165 00:24:49:15 00:24:52:18 Eh, dis? T’aurais rien pour moi?
LC--166 00:24:54:14 00:24:56:16 Non, rien cette semaine
LC--167 00:24:59:00 00:25:00:09 Qu’est-ce que t’as?
LC--168 00:25:00:19 00:25:02:03 Une douleur
LC--169 00:25:05:13 00:25:09:06 A force d’usage, les douleurs sont moins fortes
LC--170 00:25:12:22 00:25:14:14 Tu veux un truc contre la douleur?
LC--171 00:25:14:15 00:25:17:01 Non, c’est pas des règles douloureuses
LC--172 00:25:21:21 00:25:25:09 Bon, samedi prochain y a une autre fête
LC--173 00:25:27:05 00:25:29:05 Cette fois-ci non. Je me sens vraiment pas bien
LC--174 00:25:32:10 00:25:36:13 Bon, tant pis, à une prochaine alors
LC--175 00:25:46:05 00:25:48:00 Tiens-moi au courant si t’as quelque chose pour moi
LC--176 00:25:48:12 00:25:50:00 Oui, t’inquiète
LC--177 00:26:18:12 00:26:20:16 Le repas est presque prêt
LC--178 00:26:31:19 00:26:33:14 Papa, on va manger là
LC--179 00:26:36:15 00:26:38:06 Je dois aller aux toilettes
LC--180 00:26:38:12 00:26:40:02 Pipi ou caca?
LC--181 00:26:40:05 00:26:41:05 Caca



LC--182 00:27:22:15 00:27:25:15 J’ai un entretien d’embauche demain
LC--183 00:28:45:22 00:28:47:00 Salut Lourdes
LC--184 00:28:47:01 00:28:48:00 Salut

LC--185 00:28:48:08 00:28:53:02
Excuse-moi, mais est-ce que je peux te laisser la petite à 
nouveau cet après-midi?

LC--186 00:28:53:10 00:28:54:22 Oui, je serai à la maison

LC--187 00:28:54:23 00:28:57:23
C’est que j’ai un truc important à faire, et ma mère peut pas 
alors...

LC--188 00:28:58:00 00:28:59:09 T’inquiète
LC--189 00:29:00:01 00:29:02:23 Bon, je te la descends vers 18 heures. C’est juste pour 2 heures
LC--190 00:29:03:00 00:29:04:18 Merci! Au revoir
LC--191 00:29:23:19 00:29:24:15 Salut
LC--192 00:29:24:16 00:29:25:10 Salut
LC--193 00:29:26:10 00:29:28:08 T’es de meilleure humeur aujourd’hui?
LC--194 00:29:28:09 00:29:30:09 T’as rien de mieux à faire?
LC--195 00:29:30:10 00:29:30:17 Bah, pas vraiment
LC--196 00:29:32:20 00:29:36:00 Sans mec et sans taf, j’ai pas trop le choix
LC--197 00:29:48:08 00:29:50:11 Eh? T’as vraiment rien à me filer?
LC--198 00:29:51:07 00:29:53:02 Quand j’aurai quelque chose, je te préviendrai
LC--199 00:29:55:16 00:29:58:08 De boniche, de maman, n’importe
LC--200 00:29:59:03 00:30:04:12 Ce matin on m’a laissé ça, si ça peut t’intéresser
LC--201 00:30:05:21 00:30:07:08 Ouvre!
LC--202 00:30:11:20 00:30:13:17 Eh, ça m’a l’air vachement bien!
LC--203 00:30:15:13 00:30:19:00 Haine, amour, passion, trahison
LC--204 00:30:20:07 00:30:22:20 C’est un film porno!
LC--205 00:30:24:19 00:30:27:14 Oui, je sais, mais c’est bien payé ces trucs là
LC--206 00:30:27:16 00:30:29:01 Rentre!

LC--207 00:30:30:08 00:30:35:03
En plus c’est d’époque, pendant la conquête, c’est sûrement une 
grosse production

LC--208 00:30:35:13 00:30:36:20 J’adore!
LC--209 00:30:36:21 00:30:38:22 Si t’y vas, tu dis pas que tu viens de notre part
LC--210 00:30:39:04 00:30:42:07 Mais tu viendras avec moi. Je te rappelle que t’es mon manager
LC--211 00:31:20:16 00:31:21:16 Salut
LC--212 00:31:24:00 00:31:25:13 Il est à qui ce bébé?



LC--213 00:31:33:00 00:31:35:02 Ah, t’as fait les courses
LC--214 00:31:48:14 00:31:50:21 Salut ma belle

LC--215 00:32:06:18 00:32:17:00
Si té pa bien avk L, sor 1 peu + fé toi ds ami, trouv 1 mec, ché pa 
moi! Chat Dialogue

LC--216 00:32:17:16 00:32:24:15 Tu voudrais pas sortir avec moi? Chat Dialogue
LC--217 00:32:24:16 00:32:36:06 XD tu m koné mem pa, j pouré te léC tombé Chat Dialogue
LC--218 00:32:36:07 00:32:39:11 Du calme, je plaisantais, LOL Chat Dialogue
LC--219 00:32:39:12 00:32:42:21 Bon, pas vraiment Chat Dialogue
LC--220 00:32:42:22 00:32:45:10 Et moi? quand est-ce que je vais te voir un peu Chat Dialogue
LC--221 00:32:45:11 00:32:49:07 si jachét 1 webkm ya moyen XD Chat Dialogue
LC--222 00:33:06:10 00:33:08:09 C’est Victoria Hernandez à l’appareil?

LC--223 00:33:09:00 00:33:13:13
On vous rappelle pour un casting très important. Êtes-vous 
bonnet D?

LC--224 00:33:15:19 00:33:17:06 Oui, c’est moi

LC--225 00:33:17:07 00:33:21:06
Non, je pouvais pas être plus vulgaire, y a trop de monde autour 
de moi

LC--226 00:33:22:17 00:33:24:04 Ça va?
LC--227 00:33:25:05 00:33:27:03 Moi je suis toujours au boulot
LC--228 00:33:30:06 00:33:32:01 Mademoiselle, vous nous tenez au courant?
LC--229 00:33:32:10 00:33:32:20 Oui, oui
LC--230 00:33:33:07 00:33:35:07 Mais quand?
LC--231 00:33:35:08 00:33:36:07 Avant le sept

LC--232 00:33:36:08 00:33:43:04

Avant le sept, très bien. Oui, parce que la petite tourne une autre 
pub, il faut absolument qu’on connaisse les dates au plus vite 
pour pouvoir s’organiser

LC--233 00:33:43:05 00:33:44:06 Ne vous inquiétez pas
LC--234 00:33:44:07 00:33:45:07 OK, merci
LC--235 00:33:45:13 00:33:46:10 Dis au revoir!
LC--236 00:33:46:11 00:33:47:19 Au revoir, merci beaucoup
LC--237 00:33:47:20 00:33:47:21 Au revoir
LC--238 00:33:49:08 00:33:50:19 Joyeux Noël 
LC--239 00:33:50:20 00:33:51:21 Joyeux Noël 
LC--240 00:33:51:22 00:33:54:00 Joyeux Noël mademoiselle, à bientôt
LC--241 00:33:54:21 00:33:56:07 Rentre, s’il te plait
LC--242 00:34:03:10 00:34:07:09 Eh? Je t’appelais au sujet de la fête. Tu passes me chercher?



LC--243 00:34:09:20 00:34:11:16 Oui, cette fois-ci j’y vais
LC--244 00:34:12:23 00:34:14:00 T’as intérêt!
LC--245 00:34:14:16 00:34:16:00 Oui, salut
LC--246 00:34:20:16 00:34:22:16 C’est chaud
LC--247 00:34:22:17 00:34:25:11 Y a ta mère qui a appelé. Elle va aller à un autre entretien
LC--248 00:35:43:00 00:35:44:07 Ne fermez pas
LC--249 00:35:44:08 00:35:47:09 Bonsoir, je suis venu chercher Lourdes
LC--250 00:35:51:00 00:35:52:00 Ciao
LC--251 00:36:04:21 00:36:06:13 Pourquoi tu m’avais pas dit?
LC--252 00:36:06:14 00:36:07:22 Je sais pas
LC--253 00:36:11:08 00:36:13:03 Je pensais que t’étais orpheline
LC--254 00:36:15:13 00:36:17:13 Qui d’autre est au courant?
LC--255 00:36:17:19 00:36:23:19 Toi, mon père et un ami d’internet
LC--256 00:36:25:04 00:36:27:01 un ami d’internet?
LC--257 00:36:27:20 00:36:30:14 Tu racontes ça à un ami d’internet et pas à moi?
LC--258 00:36:30:15 00:36:33:06 C’est le seul à m’avoir vu toute nue

LC--259 00:36:35:03 00:36:41:12
Bah le jour où t’auras besoin d’aide et qu’y aura pas internet, on 
verra si ton ami sera là pour t’aider

LC--260 00:36:54:00 00:36:55:15 On y est

LC--261 00:36:56:20 00:37:00:03
N’oublie pas: interdiction formelle de descendre manger des 
chips!

LC--262 00:37:01:04 00:37:03:15 Ou des cacahuètes, du pop corn et des bonbons!
LC--263 00:37:04:21 00:37:10:09 Aujourd’hui c’est la fête et je ne laisserai aucun apéritif gâcher ça
LC--264 00:37:12:11 00:37:14:00 Ni ta maman non plus
LC--265 00:37:43:10 00:37:44:17 Ça va mieux?
LC--266 00:37:45:07 00:37:47:10 Oui, c’est presque parti
LC--267 00:37:50:07 00:37:52:20 Je suis désolée, j’aurais dû te dire au sujet de ma mère
LC--268 00:37:52:21 00:37:55:09 Nan, t’inquiète, c’est pas grave
LC--269 00:37:57:12 00:37:58:23 Et puis...
LC--270 00:37:59:05 00:38:01:00 J’aime pas non plus...
LC--271 00:38:02:13 00:38:05:13 L’odeur de mon vagin

LC--272 00:38:09:01 00:38:14:04
Écoute, y a des trucs que t’es pas obligée de me raconter, je ne 
me vexerais pas

LC--273 00:38:16:20 00:38:19:21 Rentrons à la maison



LC--274 00:38:20:08 00:38:21:08 D’accord
LC--275 00:38:21:09 00:38:24:08 On achète des bières et on papote 
LC--276 00:38:31:07 00:38:33:04 Hmm, laisse-moi voir
LC--277 00:38:34:15 00:38:37:18 J’ai ce jogging. Ça va aller?
LC--278 00:38:37:18 00:38:38:19  Oui
LC--279 00:38:50:14 00:38:54:19 T’as vu ça? Le mec voulait me prendre pour une conne
LC--280 00:38:56:21 00:38:59:13 Enfin, je sais pas
LC--281 00:39:05:09 00:39:08:04 Au début j’avais des sentiments pour lui

LC--282 00:39:08:15 00:39:12:20
Après, je sais pas. J’ai commencé à mieux le connaître et à vrai 
dire

LC--283 00:39:13:00 00:39:16:04 J’ai pas kiffé ses copines, trop calînes
LC--284 00:39:17:00 00:39:20:00 Et puis je sais pas

LC--285 00:39:20:17 00:39:27:12
Tu sais bien que je suis pas coincée, mais l’idée de partager mon 
mec...c’est pas mon truc

LC--286 00:39:28:07 00:39:31:03 Sans sous-tif, tes seins pendent pas un peu?

LC--287 00:39:35:09 00:39:45:16
Non, c’est un mythe. Au contraire, à force d’en porter tout le 
temps, ils s’habituent au soutien et quand t’en a plus, ils tombent

LC--288 00:39:53:10 00:39:55:00 C’est tout ce que t’as bu?
LC--289 00:39:55:16 00:39:57:14 J’aime pas vraiment ça

LC--290 00:40:04:17 00:40:14:15
Si au moins elles étaient canons, y a moyen, mais mon Dieu, je 
sais pas d’où il les sort!

LC--291 00:40:21:06 00:40:25:01 Si tu la tiens comme ça, elle se réchauffe. tiens-là d’ici

LC--292 00:40:30:08 00:40:37:20
Vraiment, y a des fois je comprends rien. Quand je serai morte, je 
vais sérieusement tchatcher avec Dieu

LC--293 00:40:49:11 00:40:50:11 Eh?
LC--294 00:40:52:19 00:40:56:00 Je peux te demander un truc?
LC--295 00:40:58:11 00:41:00:00 Euh, non, rien

LC--296 00:41:05:04 00:41:10:06
Bon, d’accord, si. Mais réponds en toute honnêteté. Si la réponse 
est non, bah c’est non

LC--297 00:41:21:00 00:41:25:10 Je voulais savoir si je pouvais t’embrasser
LC--298 00:41:27:13 00:41:29:00 Attends, quoi?

LC--299 00:41:31:15 00:41:39:09
Désolée, mais j’ai pas honte avec toi et je voulais essayer voir si 
j’aimais ça

LC--300 00:41:39:16 00:41:41:15 T’es bête!



LC--301 00:41:43:09 00:41:53:18
Mais c’est que tu vas aller à ton truc porno, Dieu sait ce qu’on va 
te faire faire alors un baiser c’est rien, non?

LC--302 00:41:55:04 00:41:58:17 Ton petit ami d’internet peut pas le faire, hein?
LC--303 00:42:01:03 00:42:03:15 D’accord mais promets-moi un truc
LC--304 00:42:04:18 00:42:06:18 Tu vas pas tomber amoureuse de moi
LC--305 00:42:13:08 00:42:16:08 Promis
LC--306 00:42:16:09 00:42:18:00 T’es sûre?
LC--307 00:42:23:00 00:42:26:00 Oui. Je suis sûre
LC--308 00:42:39:18 00:42:41:00 Qu’est-ce qui se passe?
LC--309 00:42:42:12 00:42:44:14 Non, rien, désolée
LC--310 00:42:57:15 00:42:59:21 Tchin-tchin pour ça!
LC--311 00:43:04:18 00:43:07:12 Tu savais que j’ai toujours voulu être actrice?
LC--312 00:43:07:16 00:43:11:05 Oui. Tu me le répètes tout le temps

LC--313 00:43:12:11 00:43:18:12
Viens avec moi au casting demain. Tu pourrais le passer avec 
moi

LC--314 00:43:21:00 00:43:28:10
Moi je dis que tu serais top en princesse aztèque ou bien... y a 
plein de rôles

LC--315 00:43:28:11 00:43:29:11 Non
LC--316 00:43:31:11 00:43:33:00 Ça va? T’as encore mal?
LC--317 00:43:33:01 00:43:37:09 Un peu, mais ça va passer
LC--318 00:43:43:19 00:43:45:08 Madame Bisous!
LC--319 00:43:45:07 00:43:49:10 Madame Bisous!

LC--320 00:44:02:00 00:44:06:00
Grouille! Je te rappelle qu’on est pressé, il faut que tu viennes 
avec moi

LC--321 00:44:20:12 00:44:24:00 Allez! Je veux pas être en retard
LC--322 00:44:26:12 00:44:29:12 Je ne comprends pas la numérotation chelou!
LC--323 00:44:32:21 00:44:35:18 Ils auraient pu mettre un panneau, genre
LC--324 00:44:35:19 00:44:38:22 Avec quoi écrit dessus? Casting porno?
LC--325 00:44:41:09 00:44:45:10 Où est le mal? Enfin, au moins “casting” et une flèche
LC--326 00:44:47:19 00:44:50:10 Regarde, je crois que c’est là
LC--327 00:44:58:00 00:45:00:00 Allez, plus vite
LC--328 00:45:05:16 00:45:06:15 Salut
LC--329 00:45:06:10 00:45:07:10 Salut
LC--330 00:45:07:18 00:45:09:09 c’est ici le casting?
LC--331 00:45:09:10 00:45:10:10 Oui



LC--332 00:45:18:10 00:45:20:00 Un verre d’eau?
LC--333 00:45:21:00 00:45:23:00 Non merci, ça va
LC--334 00:45:24:09 00:45:26:15 Dans un instant on vous prendra en photo
LC--335 00:45:26:16 00:45:28:00 OK, merci
LC--336 00:45:28:01 00:45:29:00 de rien

LC--337 00:45:47:04 00:45:50:06
ça peut donner du piment à l’histoire, mais bon, c’est juste une 
proposition!

LC--338 00:45:50:07 00:45:52:10 Ne me touche pas! Ne me touche pas!
LC--339 00:45:52:11 00:45:55:00 T’auras jamais quelqu’un comme moi dans ton équipe
LC--340 00:45:57:00 00:45:58:00 Je vous emmerde
LC--341 00:45:58:21 00:46:01:10 Et toi, reviens quand t’auras appris à marcher
LC--342 00:46:01:11 00:46:02:20 Ta gueule!
LC--343 00:46:08:13 00:46:09:16 A qui le tour?
LC--344 00:46:09:17 00:46:10:17 A moi
LC--345 00:46:13:00 00:46:14:00 OK, par ici
LC--346 00:46:21:00 00:46:23:09 Mon petit Alex: tu leur as proposé du café et des biscuits?
LC--347 00:46:23:10 00:46:25:00 Non
LC--348 00:46:25:01 00:46:26:20 Prends soin d’elles, prends soin d’elles
LC--349 00:47:23:02 00:47:27:15 C’est top! Je peux demander à ma copine de venir?
LC--350 00:47:27:16 00:47:28:22 Si tu veux
LC--351 00:47:28:23 00:47:30:15 Lourdes! Viens!
LC--352 00:47:51:10 00:47:52:16 T’en penses quoi?
LC--353 00:47:54:17 00:47:57:00 Exact, déshabille-toi un peu, très bien
LC--354 00:47:58:05 00:48:01:00 Je pense qu’on a enfin notre “Malinche”
LC--355 00:48:02:00 00:48:04:00 Tu veux venir voir mon essai?
LC--356 00:48:04:01 00:48:06:00 Rentre, allez, le set est par là
LC--357 00:48:07:00 00:48:08:08 Attention

LC--358 00:48:21:15 00:46:26:06
Bon, tu connais les cadres que j’aime, fais gaffe aux détails. La 
lumière, ça va?

LC--359 00:46:26:07 00:48:28:05 Je ferme pas?
LC--360 00:48:28:08 00:48:31:11 Non, c’est juste un associé
LC--361 00:48:34:10 00:48:36:15 Alors, ma petite, assieds-toi
LC--362 00:48:43:00 00:48:45:00 écarte les jambes
LC--363 00:48:46:10 00:48:48:00 un peu plus. c’est bien



LC--364 00:48:50:20 00:48:52:10 Fais gaffe aux détails
LC--365 00:48:57:00 00:48:58:00 plus bas et en profondeur
LC--366 00:49:06:10 00:49:10:10 Maintenant, imagine que t’es avec Moctezuma
LC--367 00:49:12:00 00:49:15:00 Tu montes Moctezuma
LC--368 00:49:16:10 00:49:21:15 Saute un peu. C’est Moctezuma!
LC--369 00:49:28:00 00:49:30:00 Déshabille-toi un peu
LC--370 00:49:35:00 00:49:37:00 Plus, plus, plus
LC--371 00:49:41:20 00:49:43:05 Commence à gémir
LC--372 00:49:49:00 00:49:51:00 Enlève tes cheveux
LC--373 00:49:54:20 00:49:56:00 Gémis!
LC--374 00:49:57:15 00:49:58:20 Bouge!
LC--375 00:50:02:00 00:50:04:00 Plus vite! C’est Moctezuma!
LC--376 00:50:12:10 00:50:13:10 Sens-le

LC--377 00:50:22:12 00:50:30:00
Surtout, beaucoup de repos. Elle ne peut pas porter d’objets 
lourds, ni trop s’agiter

LC--378 00:50:30:01 00:50:45:00

Et très important: le régime. Aucun irritant, pas trop de graisses et 
il faut absolument qu’on se revoit dans dix jours et refaire un 
ultrason.

LC--379 00:51:27:18 00:51:29:00 Bonne nuit
LC--380 00:52:46:17 00:52:48:00 Ma fille!
LC--381 00:52:58:20 00:53:00:00 Pipi ou caca?
LC--382 00:53:00:10 00:53:01:10 Pipi
LC--383 00:53:01:11 00:53:02:20 Où est la sonde?
LC--384 00:53:03:15 00:53:05:20 Je ne sais pas. Elle ne marche plus
LC--385 00:53:50:16 00:53:52:15 Demain, je commence le boulot
LC--386 00:53:53:15 00:53:55:16 Mais ton petit déjeuner sera prêt
LC--387 00:54:01:12 00:54:03:20 Pourquoi t’es partie?

LC--388 00:54:20:15 00:54:26:06
Je comprends que tu me rejettes à cause de ce que j’ai fait, 
mais... Je ne supportais plus d’être ici

LC--389 00:54:32:05 00:54:38:15 La vie m’a donné l’occasion de retrouver le bonheur
LC--390 00:54:39:22 00:54:41:15 Et je l’ai prise
LC--391 00:55:16:18 00:55:20:00 Demain, la voisine va passer te laisser son bébé
LC--392 00:55:21:00 00:55:23:00 Je l’ai prévenu que tu ne pouvais pas trop bouger
LC--393 00:55:39:10 00:55:40:10 Bonne nuit



LC--394 00:55:56:23 00:56:00:00 En fait, l’histoire est nulle

LC--395 00:56:01:15 00:56:09:15
Ils ont essayé de faire un truc de trahison et de haine mais en fin 
de compte c’est que du cul

LC--396 00:56:11:14 00:56:13:00 Je crois que c’est fait
LC--397 00:56:13:01 00:56:14:05 Attends, laisse voir
LC--398 00:56:15:17 00:56:16:17 Non
LC--399 00:56:18:00 00:56:22:00 Mais en tout cas, tout le casting est ouf
LC--400 00:56:22:15 00:56:26:00 Ils sont tous super canons
LC--401 00:56:27:10 00:56:29:05 Sauf celui qui va jouer Moctezuma

LC--402 00:56:30:00 00:56:36:10
Bon, il a un corps de malade et tout, mais le pauvre et sa gueule 
d’Olmèque

LC--403 00:56:37:08 00:56:40:20 Il est sensé être aztèque
LC--404 00:56:40:21 00:56:43:16 Je crois que ça les a pas fait rire
LC--405 00:56:44:00 00:56:48:05 Et toi? Quand est-ce que tu retournes au boulot?
LC--406 00:56:48:15 00:56:49:20 Demain
LC--407 00:56:52:14 00:56:56:10 Ma fille! Je dois aller aux toilettes!
LC--408 00:56:57:08 00:56:59:20 Là pour le coup, je vais pas t’aider
LC--409 00:59:53:14 00:59:54:14 Silence, moteur, action!
LC--410 00:59:56:00 00:59:57:10 Alors donne-le moi!
LC--411 00:59:57:15 01:00:00:05 Si tu le veux, viens le chercher
LC--412 01:00:05:00 01:00:08:10 Langue
LC--413 01:00:08:11 01:00:10:00 J’ai pas dit coupé!
LC--414 01:00:11:00 01:00:14:00 Lourdes? J’ai dit “coupé” peut-être?
LC--415 01:00:14:10 01:00:16:00 J’ai pas dit coupé!

LC--416 01:00:16:14 01:00:21:00
Pourquoi vous faites ça? Vous êtes peut-être en train de louper la 
chance de votre vie

LC--417 01:00:21:01 01:00:22:00 Je peux la refaire?
LC--418 01:00:22:01 01:00:27:12 Non, non, on va tenter comme ça: donne la tomate à ton collègue
LC--419 01:00:30:00 01:00:32:15 Silence, moteur, action!
LC--420 01:00:32:16 01:00:34:10 Je te prépare quelque chose?
LC--421 01:00:35:11 01:00:37:05 Ça m’étonnerais que t’y arrives avec ces ingrédients
LC--422 01:00:38:00 01:00:39:10 Alors donne-le moi
LC--423 01:00:40:00 01:00:42:10 Si tu le veux, viens le chercher
LC--424 01:00:44:00 01:00:48:00 Stop, stop, arrêtez tout



LC--425 01:00:56:15 01:01:02:00 Vous deux là et vous deux ici

LC--426 01:01:05:10 01:01:16:20
Au moment où ils ils se demanderont “comment?” vous leur 
montrer la tomate mais ça sera aussi une manière de les attirer

LC--427 01:01:22:10 01:01:23:10 Ça tourne Lourdes!
LC--428 01:01:36:05 01:01:38:00 Carmen! Ouvre la porte!
LC--429 01:01:49:18 01:01:51:00 Hmm, c’est bon!
LC--430 01:03:29:00 01:03:33:00 Sur “action!” vous faites ceci
LC--431 01:03:34:06 01:03:35:06 Souris!
LC--432 01:03:37:17 01:03:40:17 ça tourne, action!
LC--433 01:03:44:18 01:03:46:05 Emiliano, concentre-toi
LC--434 01:03:47:04 01:03:51:10 Oui, ta voix compte aussi. Identifie-toi!
LC--435 01:03:51:11 01:03:54:01 Mesdames, s’il vous plaît!
LC--436 01:03:55:10 01:03:56:10 Merci
LC--437 01:03:57:00 01:04:00:00 Bon, très bien, on la refait
LC--438 01:04:02:10 01:04:03:10 Action!
LC--439 01:04:11:10 01:04:15:20 Oui, ta voix compte aussi. Identifie-toi!
LC--440 01:04:15:21 01:04:16:20 Mesdames!
LC--441 01:04:18:00 01:04:21:17 Il m’a alors demandé le profil “mexicain moderne”

LC--442 01:04:22:07 01:04:29:10
Beaux, mais pas trop grands car les filles non plus sont pas très 
grandes

LC--443 01:04:31:12 01:04:35:01 Et garder plus ou moins ce profile
LC--444 01:04:35:02 01:04:37:02 N’oublie pas: quatre
LC--445 01:04:40:06 01:04:42:00 on a plus personne aujourd’hui?
LC--446 01:04:42:01 01:04:44:00 Non, plus personne n’est venu
LC--447 01:04:46:00 01:04:50:11 Alors on est libre Lourdes
LC--448 01:04:51:12 01:04:53:12 On peut donc rentrer chez soi

LC--449 01:04:55:03 01:05:00:00
J’arrive pas à croire que je vais traverser toute la villes pour 
chercher les cadeaux!

LC--450 01:05:01:00 01:05:02:00 Et toi? Tu vas faire quoi?
LC--451 01:05:03:07 01:05:04:07 Aujourd’hui?
LC--452 01:05:04:08 01:05:05:08 Oui
LC--453 01:05:06:00 01:05:07:10 Bah rentrer chez moi
LC--454 01:05:09:00 01:05:10:08 Avec la famille?
LC--455 01:05:11:12 01:05:13:10 Oui, avec la famille



LC--456 01:05:14:10 01:05:15:10 C’est bien
LC--457 01:05:19:00 01:05:21:00 Tu sais à qui je pense?
LC--458 01:05:21:01 01:05:25:00 Le dernier jeune qui est venu. il s’est posé devant la caméra
LC--459 01:05:25:01 01:05:37:00 Il s’est posé, il a regardé dans l’objectif et il n’a rien dit
LC--460 01:05:37:20 01:05:40:10 Et il  est reparti. Il s’est lèvé et il est reparti
LC--461 01:05:42:15 01:05:46:15 Tu te rends compte du niveau d’imbécilité?
LC--462 01:05:46:16 01:05:55:00 On ne le verra qu’au Mexique, oublions l’international
LC--463 01:05:57:10 01:06:00:16 C’est peut-être la peur
LC--464 01:06:00:17 01:06:05:08 Des craintes?
LC--465 01:06:12:22 01:06:15:05 Bah comme tout le monde!
LC--466 01:06:17:10 01:06:22:15 Joyeux Noël ma chère Lourdes. N’oublie pas de tout bien fermer
LC--467 01:06:24:04 01:06:25:17 T’attends quelqu’un?
LC--468 01:06:28:00 01:06:29:10 Oui, une copine
LC--469 01:06:32:00 01:06:36:00 Noël!
LC--470 01:06:36:01 01:06:37:10 Joyeux Noël!
LC--471 01:06:44:15 01:06:45:15 Salut
LC--472 01:06:45:16 01:06:48:00 A l’heure, comme tu m’as demandé
LC--473 01:06:48:01 01:06:51:16 Oui, oui, je termine et j’arrive

LC--474 01:06:52:05 01:07:03:07
Ça va mieux. Il y encore une petite trace qui disparaitra lors de 
tes prochaines règles

LC--475 01:07:03:08 01:07:06:11 Continue à te reposer et à suivre le régime, d’accord?
LC--476 01:07:08:17 01:07:10:07 Et pour l’odeur?

LC--477 01:07:13:03 01:07:23:00
Et bien, ton odeur est normale, juste un peu acide à cause de 
l’inflammation

LC--478 01:07:27:00 01:07:35:10
Va pas croire que je suis pas nerveuse! Ça doit être pire pour les 
mecs car chez eux ça se voit

LC--479 01:07:35:20 01:07:40:13 Et si j’ai une attaque de fou rire?
LC--480 01:07:42:05 01:07:45:05 Ce qui est chiant c’est les horaires de tournage
LC--481 01:07:45:20 01:07:47:05 Qu’est-ce que tu fais?

LC--482 01:07:47:06 01:07:52:10
Je répare le câble, mais je pense que je vais devoir en acheter un 
autre

LC--483 01:07:52:11 01:07:53:12 Fait voir?
LC--484 01:08:00:00 01:08:01:20 Voilà! C’est réparé
LC--485 01:08:01:21 01:08:04:11 A présent tu peux sortir et avoir une vie normale



LC--486 01:08:04:18 01:08:07:17 J’ai besoin du câble pour me connecter à internet
LC--487 01:08:08:22 01:08:12:02 Pourquoi tu veux te toucher quand tu peux faire l’amour?

LC--488 01:08:16:21 01:08:25:05
Écoute, les douleurs ça va passer. Et ce qui t’inquiète c’est ton 
odeur, bah arrête

LC--489 01:08:26:04 01:08:34:10

Je vais te dire un truc: quand on est en chaleur, y a plein de trucs 
dont on s’en fout. Et franchement, il en aura rien à foutre de ton 
odeur

LC--490 01:08:35:13 01:08:38:05 Faut prendre le taureau par les cornes!
LC--491 01:08:43:15 01:08:45:05 Bonne chance pour ton film!
LC--492 01:08:45:06 01:08:46:06 A plus!
LC--493 01:08:47:11 01:08:48:11 Prends soin de toi
LC--494 01:08:49:06 01:08:51:05 Je te raconterai!
LC--495 01:11:02:04 01:11:03:04 Ça marche
LC--496 01:11:04:15 01:11:06:00 Oui, c’est bien ici
LC--497 01:11:09:00 01:11:10:00 Quel hôpital?
LC--498 01:11:22:20 01:11:25:00 Oui, j’arrive
LC--499 01:11:32:14 01:11:33:14 Bonjour Lourdes
LC--500 01:11:34:17 01:11:37:13 Salut. Je peux te laisser mon père? Je vais à l’hôpital
LC--501 01:11:37:14 01:11:38:15 Oui, bien-sûr
LC--502 01:11:57:04 01:11:59:01 C’est vous mademoiselle Lourdes?
LC--503 01:11:59:15 01:12:00:15 Oui
LC--504 01:12:01:05 01:12:03:03 Bonjour, je suis le docteur Martinez

LC--505 01:12:04:00 01:12:13:00
Elle va bien mais elle est dans le coma. Nous ne savons pas 
quand est-ce qu’elle va se réveiller

LC--506 01:12:13:20 01:12:15:10 Et l’autre personne?
LC--507 01:12:15:11 01:12:19:10 Je suis désolé de vous dire qu’elle n’a pas survécu l’accident

LC--508 01:12:19:15 01:12:23:15
Si vous voulez voir votre mère, vous pouvez. Dans le couloir, 
c’est la première chambre

LC--509 01:12:34:22 01:12:36:00 Bonjour
LC--510 01:13:06:13 01:14:07:13 Pardon
LC--511 01:13:50:10 01:13:53:00 C’était donc lui ton “occasion”?
LC--512 01:14:04:08 01:14:08:00 Et moi? J’étais sensé faire quoi?
LC--513 00:00:00:00 00:00:00:00 0
####### 00:00:00:00 00:00:00:00 0
####### 00:00:00:00 00:00:00:00 0


